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Abstract 
This paper presents a Persian dataset for sentiment analysis of texts published on social media. The dataset 

creation process involved several key stages: First, a comprehensive methodology was developed for data 

collection and labeling. Next, data was extracted from the Twitter platform using keyword-based methods, 

hashtags, and high-engagement accounts. During the preprocessing stage, irrelevant data and textual noise were 

removed and corrected. The data labeling process was conducted manually through a crowdsourcing platform, 

where each tweet was labeled by three annotators, and the final label was determined based on majority voting. 

To ensure quality control, a calibrated dataset was prepared, and inter-annotator agreement was evaluated. The 

final dataset consists of over 5,000 tweets labeled as positive, negative, or neutral. Based on the results obtained 

from applying various models to this dataset, it can be concluded that this dataset serves as a reliable resource for 

developing and evaluating sentiment analysis models in the Persian language. 
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احساس در متون منتشرشده در  لیتحل یمجموعه دادگان فارسایجاد 

 یاجتماع هایشبکه
 

 6گان فرهودیژم، 4 پریسا محمدی کلخوران

 ، تهران، ایراناطلاعات یپژوهشگاه ارتباطات و فناور پژوهشگر 4
 ، تهران، ایراناطلاعات یپژوهشگاه ارتباطات و فناور یعلم اتیعضو ه 6

 20/24/4121: پذیرشتاریخ       02/40/4126تاریخ بازبینی:       41/20/4126تاریخ دریافت: 

 پژوهشینوع مقاله: 
 

 دهیچک

 ندیشده است. فرآ هیته یاجتماع یهاشده در شبکه احساسات در متون منتشر لیتحل یبرا یمجموعه دادگان فارس کیپژوهش،  نیدر ا

شد. سپس،  نیها تدوداده یگذارو برچسب یآورجمع یجامع برا نامهوهیش کیبوده است: ابتدا،  یمرحله اساس نیدادگان شامل چند هیته

. در مرحله دیپرمخاطب استخراج گرد یهاها و اکانتهشتگ ،یدیبر کلمات کل یمبتن یهابا استفاده از روش ترییها از پلتفرم توداده

ستر ب کی قیو از طر یصورت انسانها بهداده یگذاربرچسب ندیحذف و اصلاح شدند. فرآ یمتن یزهاینامرتبط و نو یهاداده پردازش،شیپ

منظور . بهدیگرد نییتع تیاکثر یبر اساس رأ ییشد و برچسب نها یگذارتوسط سه نفر برچسب تییآن هر تو یانجام شد، که ط یسپارجمع

 ییهادادگان ن ت،یقرار گرفت. در نها یگذاران مورد بررسبرچسب نیتوافق ب زانیشد و م هیته برهیمجموعه داده کال کی ت،یفیکنترل ک

مدل مختلف بر  نیحاصله از اعمال چند جی. با توجه به نتادیآماده گرد ینثو خ یمثبت، منف یهابا برچسب تییتو 2222از  شیشامل ب

در  احساسات لیتحل یهامدل یابیتوسعه و ارز یمنبع معتبر برا کیعنوان به تواندیمجموعه داده م نیگفت که ا وانتیمجموعه م نیا یرو

 .ردیمورد استفاده قرار گ یزبان فارس

 .اهداده یزنپردازش متن، برچسب ،یمجموعه داده فارس تر،ییتو ،یاجتماع هایاحساسات، شبکه لیتحل: کلیدواژگان
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 چندگانه بندهایتشخیص موضع به زبان فارسی مبتنی بر طبقه

 

  مقدمه -4

 یمحبوب برا یبه بستر یاجتماع یهاشبکه ر،یاخ یهادر سال

ها، اند. وبلاگشده لیافکار و نظرات مردم تبد یگذاراشتراک

 یهاگفتگو، فرم یهامجلات برخط، انجمن ها،کروبلاگیم

بر وب به مردم کمک  یمبتن یامکانات ارتباط گریو د ینظرسنج

را در مورد  شانیهادگاهیدتا احساسات خود را ابراز کرده و  کنندیم

در  یو فرهنگ یاسیس ،یمسائل اجتماع ،یموضوعات روزمره زندگ

ه به اشتراک بگذارند. حجم گسترد گرانیبا د یالمللنیو ب یسطح مل

موجود در وب، همراه با تکامل مداوم  یمتنوع اطلاعات متن تیو ماه

 یهاو چالش یمطالعه افکار عموم یمنحصر به فرد برا یآن، فرصت

اطلاعات به وجود آورده است. درک و  نیدر پردازش ا خاص موجود

 هایمنتشر شده در رسانه یمتن هایداده یحجم بالا ریتفس

ون، مت نیاست که بتوان از بطن ا یابزار قدرتمند ازمندین ،یاجتماع

مود. ن بندیکرده و آنها را طبقه یینظرات افراد را شناسا ایاحساسات 

 دشویاست که در آن، تلاش م یندیفرا حساساتا لیو تحل هیتجز

منتشرشده )مانند  یعواطف انسان از محتوا اینظرات  جانات،یکه ه

[؛ 4دارد ] یادیز یشود و کاربردها ییصورت خودکار شناسامتن( به

 کیانتخاب  ی)به عنوان مثال، برا یرگیمیاز جمله کمک به تصم

نجام ا ،یمشتر تیرضا زانیم لیمحصول(، تحل کی دیخر ایرستوران 

. یو فرهنگ یاسیس ،یدر مسائل تجار ینبیشیو پ ینظرسنج

احساسات وجود دارد که در  لیو تحل هیتجز یبرا یمختلف هایروش

از همه مورد  شیب قیعم یریادگیبر  یمبتن هایروش ریاخ هایسال

وابسته به مجموعه  ش،یآموزش و آزما یاند که براتوجه قرار گرفته

در  یسیهستند. با وجود آن که دادگان زبان انگل تیفیباک یاداده

ه ب یمبرم ازیهمچنان ن یاست، در زبان فارس یحوزه نسبتاً غن نیا

وجود  رغمیمتنوع و مناسب وجود دارد، چرا که عل یهامجموعه داده

 و نژادها با هاانسان انیدر نحوه ابراز احساسات در م اریاشتراک بس

د گفت که استفاده از دادگان ترجمه شده یمختلف، با هایتقومی

چرا که با توجه به  ست،ین یروش کارآمد گرید یزبان به زبان کی

جمله در دو زبان  ایواژه  کیممکن است  یاجتماع طیفرهنگ و شرا

متفاوت و گاه  یزبان، معان کیمختلف  هایشیدر گو یحت ایو 

 گاهشیآزما هدافاز ا یکی از،ین نیداشته باشد. با توجه به ا یمتضاد

 مجموعه هیاطلاعات، ته یدر پژوهشگاه ارتباطات و فناور آزمایپارس

است  یاجتماع یهاآمده از رسانهدستمتون به تیبا محور ایداده

احساس در  لیتحل یهامدل یابیتوسعه و ارز یکه بتوان از آن برا

به  ترییتو یراستا شبکه اجتماع نیاستفاده کرد. در ا یمتون فارس

ا ب ترتویی که چرا شد، گرفته نظر در هاداده آوریعنوان منبع جمع

ف، مختل نسنی و هافرهنگ ها،نهیشیبا پ یافراد انیارتباط م جادیا

که از  دهدینشان م 4[. شکل 0ارتباطات را متحول کرده است ]

ر د ترییاحساسات تو لیبه بعد، علاقه محققان به تحل 0241سال 

ورزش، اخبار،  ،یقیموس لم،یمانند ف مختلف ایهنهیجهان در زم

 [. 0داشته است ] یریچشمگ شیافزا رهیسلامت، بازار سهام و غ

احساسات در شبکه  لیعلاقه پژوهشگران به تحل زانیم .4 شکل

 ترییتو یاجتماع

درصد  0201تنها  ،یدسترس تیمحدود لیکه به دل نیبا ا زین رانیا در

در  یشبکه اجتماع نی[، اما ا6] کنندیاستفاده م ترییاز مردم از تو

 ها،سینواز جمله روزمره ،یرانیاقشار مختلف کاربران ا انیم

ارد د یرگذاریقابل توجه و تاث گاهیپا یاسیو احزاب س انیدانشجو

 رگید یاجتماع یهاشبکه یآن کمتر از برخ نفوذ)هرچند که درصد 

 است(.

 یبرا زیو عکس را ن لمیف گذاریامکان به اشتراک ترییکه تو نیا با

ل شک نتریجیکاربرانش فراهم کرده است، اما از آنجا که هنوز متن را

 لیو تحل هیفقط به تجز ،ی[، در مقاله جار1] شودیارتباط محسوب م

 بر متن توجه شده است. یاحساسات مبتن

 نیا سازیآماده ندآیتا ضمن شرح فر میمقاله حاضر درصدد در

موجود  هایاز مجموعه داده ایسهیمطالعه مقا کیمجموعه دادگان، 

 ایهمقاله در ادامه شامل بخش نی. امیداشته باش زین یدر زبان فارس

 . بخشیمشابه قبل یمختصر است بر کارها یمرور 0است: بخش  ریز

در بخش  دهدیشرح م لیرا به تفص ادگانمجموعه د هی، روال ته6

مجموعه دادگان آورده  نیا یمدل بر رو نیحاصل از چند جینتا 1

 ایهتیفعال شنهادیو پ یرگیجهیبه نت 2در بخش  تیاست و در نها

 پرداخته خواهد شد. یآت

 کارهای انجام شده -6

 یاست برا یندیفرآ کاویدهیعق ایاحساسات  لیو تحل هیتجز

 یرانظرات کاربران ب ایاحساسات  بندیطبقه ای صیو تشخ ییشناسا

که  هانیو مانند ا دادیمحصول، رو لم،یمانند ف یهرگونه خدمت

مجموعه داده منتشر  نی[. اول4باشد ] یخنث ای یمثبت، منف تواندیم

که  گرددیبرم 0220احساس به سال  لیتحل نهیشده در زم

Polarity Dataset 411مجموعه داده براساس نظرات  نینام دارد. ا 
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 هیته IMDB ینترنتیا گاهیموجود در پا هایلمیکاربر در مورد ف

و  یمجموعه در سه دسته مثبت، منف نیا هایاست. داده دهیگرد

که در سال  IMDB داده مجموعه[. 3] اندشده بندیطبقه یخنث

 با برچسب مثبت یسیانگل لمینقد ف 22222ارائه شد، شامل  0244

 Stanford Sentiment Treebank[. مجموعه داده 2است ] یمنف ای

(SST )   لمیف یمنتشر شد، بر اساس نقدها 0246که در سال 

Rotten Tomatoes  نیکه از ا باشدیجمله م 42330است و شامل 

 Yelp. مجموعه داده تندمثبت هس گرید میو ن یمنف یمین ان،یم

Reviews خدمات ارائه ایمحصولات  ینظرات مربوط به بررس یحاو 

 [. 8آمازون است ] تسای در شده

 یهابه سال یاجتماع یهااحساس در شبکه لیچند شروع تحل هر

 هایرسانه یاما تنها با ظهور برخ گردد،یبرم 04قرن  ییابتدا

 نیا و تلگرام بود که نستاگرامیا سبوک،یف تر،ییمانند تو یاجتماع

جموعه م نیاز اول یکیکرد.  دایپ تیمحبوب ایموضوع به طور گسترده

 Sentiment140 یاجتماع هایدر رسانه سسااح لیتحل برای هاداده

مجموعه داده که توسط دانشگاه استنفورد در سال  نینام دارد. ا

 یبا برچسب مثبت، منف تییتو ونیلیم 423 یارائه شد، حاو 0220

 یبرا 0 ،یمنف یبرا 2ها در آن، با تییتو تیاست که  قطب یو خنث

 نیزشمندتر[. از ار41مثبت مشخص شده است ] یبرا 1و  یخنث

 یاحساسات، مجموعه دادگان لیو تحل هیتجز برای هامجموعه داده

 فیمسابقات وظا نیاند. اشده هیته SemEvalمسابقات  یاست که برا

تفاده با اس دیکه با کنندمی مطرح کنندگانشرکت یرا برا یمختلف

 SemEval-2013 Task 2مجموعه داده مشترک انجام شوند.  کیاز 

از مجموعه  هایی[ نمونه43] SemEval-2014 Task 9[ و 42]

 ترییاحساسات در تو لیو تحل هیتجز یبزرگ برا اسیبا مق هایداده

مربوط  رمسابقهی[ شامل پنج ز42] SemEval-2016 Task 4هستند. 

 ترییمنتشر شده در تو هایتییاحساس در تو لیو تحل هیبه تجز

[ با هدف 48] SemEval-2018 Task 1که  یدر حال باشد،یم

 ،یسیمختلف انگل هایبه زبان هاتییتو یاحساسات برا بندیطبقه

، RuSentimentاست. مجموعه داده  دهیگرد هیته ییایو اسپان یعرب

پست منتشر شده در  64482منتشر شد، شامل  0248که در سال 

مجموعه داده در  نیاست که بزرگتر VKontakte یشبکه اجتماع

مجموعه داده شامل سه  نی. اباشدیم یروسزبان  ینوع خود برا

دو  نیو همچن - یو خنث یمثبت، منف -احساسات  یدسته اصل

که شامل  باشدیم skipاز آنها دسته  یکیاست؛ که  یدسته اضاف

 است که به زبان ییهاپست ایمبهم و  هایپست زدار،ینو ییهاپست

 Speech Act گر،دی دسته و اندمنتشر شده ینیمانند اوکرا یرروسیغ

مثبت است که  هایاز پست ایرمجموعهینام دارد که در واقع ز

 و یاحوالپرس ،یمثبت مانند ابراز قدردان یگفتار جیرا یرفتارها

 MELD  ی[. مجموعه داده چندوجه40] دهندیرا پوشش م کیتبر

و گسترش مجموعه داده  شیاز افزا افته،یتوسعه  0248که در سال 

 EmotionLinesشده است.  جادی[ ا02] EmotionLines یمتن

 یاست که از گفتگوها الوگید 0222گفته از  00012شامل 

و در  آوریبوک جمعفیس رسانامیو پ Friends یونیزیمجموعه تلو

شامل  MELDاند. شده یگذاربرچسب MTurk یسپاربستر جمع

است، اما حالات  EmotionLinesموجود در  یهمان نمونه گفتگوها

شامل  MELD. ردیگیدر کنار متن در بر م زیرا ن یریو تصو یتصو

مختلف است. در  ندگانیگفته از گو 46222گفتگو و  4122از  شیب

 یسینو هیحاش یدارا جان،یاز برچسب ه ریهر گفتگو، هر گفتار غ

[. مجموعه دادگان 04هست ] زی( نیو خنث یاحساس )مثبت، منف

GoEmotions متن از  28222ده، شامل ش هارائ 0202، که در سال

 0240 هی( تا ژانوتی)شروع رد 0222از سال   تیرد یشبکه اجتماع

 44طبقه مثبت،  40اند )شده  یگذارطبقه برچسب 02است که در 

[.  مجموعه داده 00( ]یطبقه خنث کیطبقه مبهم و  1 ،یطبقه منف

Twitter US Airline Sentiment  که توسطCrowdFlower جادیا 

است که مشکلات شش  تییتو 41222از  شیب یشده است، حاو

 نی. اکندیم لیو تحل هیمتحده را تجز الاتیا ییمایشرکت هواپ

 یهابرچسب یاند و دارااستخراج شده 0242 هیاز فور هاتییتو

 [.06هستند ] یخنث ای یمثبت، منف

 یها[، در طول سال63[ و ]01با توجه به منابع ] ،یزبان فارس در

مورد  یواژگان احساس یاهمجموعه داده شتری، ب0204تا  0222

به دست  یسیانگل هایاستفاده در مقالات از ترجمه مجموعه داده

موجود، عمدتاً بر اساس  یمتن یهامجموعه داده رسای. اندآمده

محصولات  ها،لمیف یبررس خصوصدر هاتیسا انینظرات مشتر

(، خدمات هتل، کالایجیاز همه د شی)ب ینترنتیا هایفروشگاه

و  رتیی)تو یاجتماع یهاشبکه یهاسفارش غذا، فرسته یهاسیسرو

 یبر مبنا ی( و نظرات مردم در آنها و تعداد محدودنستاگرامیا

 یسسازمان بورس و اوراق بهادار، اشعار فار تیسا ،یخبر یهاتیسا

ترجمه نظرات  ای ینیحاصل از ترجمه ماش یهامجموعه داده ایو 

 جمله از. اندشده هیته نیآنلا یخرده فروش یهاتیدر سا انیمشتر

 HelloKish [25] ،MirasOpinionبه  توانمی هامجموعه داده نای

[26] ،Iranian Stock Market [27]  ،Pars- ABSA [28], [29] ،

Digikala Sentiment [30] ،JAMFA Corpus [31] ،Snappfood 

[24], [32] ،SentiPers [33] ،DeepSentiPers [61 .اشاره کرد  ]

 یمورد استفاده در مقالات منتشر شده ط های، مجموعه داده0شکل 

 یاحساسات در زبان فارس لیتحل نهیدر زم 0200تا  0248 یهاسال

 [.01] دهدیرا نشان م



 چندگانه بندهایتشخیص موضع به زبان فارسی مبتنی بر طبقه

 

های اجتماعیشبکههای متنی فارسی مبتنی بر های مجموعه دادهای از ویژگی: خلاصه4 جدول
 

های مورد استفاده در مقالات منتشر شده فارسی : مجموعه داده6 لشک

 )تعداد و درصد( 6466تا  6442های در سال

 یاجتماع یهااحساسات در رسانه لیتمرکز بر تحل ر،یاخ یهادر سال

مرتبط  یهاشده است. از جمله مجموعه داده شتریب یدر زبان فارس

 توانیم هستند، نستاگرامیا ایو  ترییموضوع که شامل متون تو نیبا ا

 Foreign-Vaccine and Homegrownبه مجموعه دادگان 

Vaccine [10] ،LSCP [11] ،Insta-Text [12] ،Insta-

MultiDSenti [46 و مجموعه ]Persian-English Code-mixed 

Texts [6اشاره کرد. خلاصه  ]هایداده مجموعه هاییژگیاز و ای 

آمده است.  4در جدول  یاجتماع هایبرگرفته از رسانه یفارس

از دو  یکیها از مجموعه داده نیا شودیطور که ملاحظه مهمان

دو  نیاند که ااستخراج شده ترییتو ایو  نستاگرامیا یتماعشبکه اج

 یکاربران و مطالب منتشر شده در آنها فضا فیشبکه از نظر ط

مورد اشاره،  یهامجموعه نیاز ا یرند. تعدادبا هم دا یمتفاوت

مثل نظرات  یدارند )مثلا فقط به حوزه خاص یموضوع تیمحدود

ونا کر یهادرباره واکسن نظرات ایو  یادرباره مذاکرات هسته یاسیس

حدود مشهور م گرانیباز ایو  یونیزیبرنامه تلو کینظرات درباره  ایو 

 دارند. یترخاص یکاربردها جهیاند( ودر نتشده

 یگذاربرچسب یهاها از روشپژوهش نیاز ا یاریبس ن،یهمچن

 خودکارمهین ایخودکار  یهااند و لزوماً به روشبهره برده یانسان

 ن،یشیپژوهش با مطالعات پ نیا یدیاند. تفاوت کلنبوده یمتک

 قیدق ندیها و فرآداده یسپارجمع یبرا یبستر بوم کیاستفاده از 

مراحل از جمله  یپژوهش، تمام نیاست. در ا یانسان یگذاربرچسب

 هیو ته تیفیگذاران، کنترل کآموزش برچسب نامه،وهیش نیتدو

 نام مجموعه داده منبع سال موضوع حجم گذاریروش برچسب

: 4،0) 2 تا 4 مقیاس در توییت هر

 احساسات: 122 و خنثی،: 6 منفی،

 .است شده گذاری برچسب( مثبت

 که توییت میلیون یک

 گذاریبرچسب آنها تای6222

 است شده

های سیاسی فارسی توییت

 ایدرخصوص مذاکرات هسته
 Political tweets [9] توییتر 0243

: دسته سه/ گذاری خودکاربرچسب

 (2) خنثی و( 4-) منفی ،+(4) مثبت

 به شامل داده مجموعه دو

 120160 و 122860 ترتیب

  توئیت

های فارسی در خصوص توییت

 واکسیناسیون کرونا

دسامبر  62تا  0204آپریل  4از 

0204 

 توییتر 0200
Foreign-Vaccine and 

Homegrown Vaccine 

[10] 

/ خودکار نیمه سپاریجمع روش

 صورت به احساسات قطبیت برچسب

 4 و 2 بین عددی

فارسی  جمله میلیون 402

 میلیون 02مستخرج از 

 توییت

 توییتر 0202 های فارسیتوییت
Large-Scale 

Colloquial Persian 

0.5 (LSCP) [11] 

 مثبت: دسته سه/ سپاریجمع روش

 (2) خنثی و (-4) منفی ،+(4)
 نظر 8240

های نظرات کاربران در مورد پست

منتشر شده در صفحه اینستاگرام 

 «حالا خورشید»برنامه تلویزیونی 

 Insta-Text [12] اینستاگرام 0202

زن برچسب داده ازسه مجموعه این در

 اکثریت استفاده شده و در نهایت رای

 شده به عنوان برچسب نهایی لحاظ

 .است

 Persian-English توییتر 0204 سیانگلی-های ترکیبی فارسیتوییت توییت 6312

Code-mixed Texts [3] 

گذاری برچسب دسته دردو هاداده

 منفی و مثبت: اندشده

 ای یک مورد در کاربران نظرات

 استعدادیابی و سلبریتی دو

 جدید عصر تلویزیونی

 شامل آموزش )مجموعه

 مجموعه و نمونه 48480

 نمونه( 3220 شامل آزمون

های نظرات کاربران در مورد پست

منتشر شده در صفحه اینستاگرام 

 «حالا خورشید»برنامه تلویزیونی 

 Insta-MultiDSenti اینستاگرام 0200

[13] 

 و (-4) منفی ،+(4) مثبت: دسته سه

 (2) خنثی
 توییت 2026

مارس  00های فارسی از توییت

 0200مارس  00تا  0202
 Our dataset توییتر 0206
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ت سطح دق نیاند که بالاترشده یطراح یاگونهبه برهیکال یهاداده

اعث ب هایژگیو نیشود. ا نیخورده تضمبرچسب یهادر داده ییایو پا

حساس در  یکاربردها یبرا ژهیوشده، به ارائهکه دادگان  شودیم

 برخوردار باشد. یاز اعتبار بالاتر ،یفارس یعیپردازش زبان طب

 تهیه مجموعه داده -3

 یمراحل مختلف یمقاله ط نیشده در ا یمجموعه داده معرف هیته

داده شده است. در ادامه به شرح  شینما 6شد که در شکل  جادیا

 . شودیمراحل پرداخته م نیاز ا کیهر

 : مراحل مختلف تهیه دادگان3شکل 

  نامهوهیش هیته 3-4

ها، داده یگذاربرچسب یکپارچگیو  تیفیاز ک نانیاطم منظوربه

ع جام نامهوهیش کی ،یزنو برچسب یآورجمع ندیاز شروع فرآ شیپ

 یهایبنداز دسته قیدق فیشامل تعار نامهوهیش نیشد. ا نیتدو

انتخاب  یارهایمع ،یگذاربرچسب یهادستورالعمل ،یاحساس

قواعد  نیتراز مهم یمبهم بود. برخ ردها، و نحوه برخورد با مواداده

 اند از:عبارت نامهوهیش نیا

 و  یبه سه دسته مثبت، منف هاتییها: توبرچسب قیدق فیتعر

بت احساسات مث انگریکه ب ییهاتییشدند. تو میتقس یخنث

 نیبه ا کینزد ای( و یقدردان ای تیرضا ،یواضح )مانند شاد

که  یموارد بودند، در دسته مثبت قرار گرفتند، در حال

 ای یحت)مانند خشم، نارا یاحساسات منف یدارا یهاتییتو

داده  یجا یآنها در دسته منف نیبه ا کینزد ایاعتراض( و 

فاقد احساس مشخص  ای یاطلاعات ،یخبر یهاتییشدند. تو

 شدند.  یگذاربرچسب یدر دسته خنث

 یحاو تییتو کیکه  ینحوه برخورد با متون مبهم: در صورت 

گذاران موظف استعاره بود، برچسب ایطنز  ز،یآمهیعبارات کنا

ند. کن یریگمیآن تصم نهیو زم یکل یبودند براساس محتوا

 یهاداده»موارد در دسته  نیاگر همچنان ابهام وجود داشت، ا

 .شدندیحذف م ییاو از مجموعه نه گرفتندیقرار م« نامشخص

 یتوسط سه نفر بررس تیی: هر توتیفیکنترل ک یهااستیس 

. علاوه دیگرد نییتع تیاکثر یبر اساس رأ ییشد و برچسب نها

دقت  یابیارز یبرا برهیمجموعه داده کال کی ن،یبر ا

 ینییکه دقت پا یگذارانشد. برچسب هیگذاران تهبرچسب

 حذف شدند. ندیداشتند، از ادامه فرآ

 که شامل زبان  ییهاتیی: توییو محتوا یزبان یهاتیمحدود

 یمحتوا یدارا ای رمعمولیواژگان غ ازحد،شیب یامحاوره

 ن،ینامرتبط بودند، از مجموعه داده حذف شدند. همچن

 یمحتوا ای زیآمنیعبارات توه یکه حاو ییهاتییتو

 هتکنار گذاش شدهیگذاربرچسب یهابودند، از داده یراخلاقیغ

 شدند.

 ندیاز دقت و صحت فرآ نانیاطم یبرا یاصل یمبنا نامه،وهیش نیا

ا ب سهیپژوهش در مقا نیاز نقاط قوت ا یکیبوده و  یگذاربرچسب

 .شودیمحسوب م نیشیمطالعات پ

ه هر س یبرا یگوناگون یهاشد تا مثال یشده سع هیته نامهوهیش در

در مواجهه با متون متفاوت  یواحد کردیاحساس ذکر شود تا رو

 نییتع یکه برا شدیاز فرد خواسته م نامهوهیش نیاتخاذ شود. در ا

 متن توجه کند و نه احساس ندهیگو یبه احساس کل ت،ییاحساس تو

 نیخاص. براساس ا تیا موجودیمقوله  کینسبت به  یو

)شامل احساسات  دهیچیدستورالعمل، در صورت مواجهه با جملات پ

جمله(، احساس غالب  ای)شامل چند بند  یبیمتون ترک ایمختلف( 

از فرد  نی. همچنگرفتیمناسب قرار م نهیملاک انتخاب گز

 ینذه ریزن خواسته شده بود که در انتخاب احساس، از تفسبرچسب

و  هیتجز یند و فقط بر مبنااجتناب ک یشخص یق و باورهایو علا

، در . به عنوان مثالردیبگ میزبان مورد استفاده در متن تصم لیتحل

با توجه به متن، « کرده است. جادیپناهنده ا هاونیلیجنگ م»جمله 

هر چند که ممکن است  م،یکنیرا انتخاب م «یمنف»برچسب 

نداشته باشد و قصدش  یجانیه چیمطلب، ه نیا انیدر ب سندهینو

 خبر باشد. کیفقط نقل 

 هاداده آوریعجم 3-6

 تونیدر پا SNScrapeاز کتابخانه  ترتویی از هااستخراج داده یبرا

محور و واژه کردیبراساس دو رو هاتییتو یاستفاده شد. گردآور

کلمه  222محور، ابتدا واژه کردی. در رورفتیمحور صورت پذاکانت

 Persian_NRC_EmoLexبودند از مجموعه  یبار عاطف یکه دارا

 NRCمجموعه واژگان که به اختصار به آن  نی[. ا62] دیانتخاب گرد

Emotion Lexicon ای EmoLex از  یشامل فهرست ند،گوییم زین

، )خشم، ترس یاصل جانیو ارتباط آنها با هشت ه یسیکلمات انگل

و  یانزجار( و دو احساس )منف ،یانتظار، اعتماد، تعجب، غم، شاد

 نیا ترجمه. اندشده گذاریبرچسب یمثبت( است که به صورت دست

موجود است.  زین یاز جمله فارس گرید یهامجموعه واژگان به زبان

استفاده شده است و به  ینیماش هایترجمه آن از مترجم یالبته برا

 رایز ندارد یمناسب تیفیک یلیخ یزبان فارس یبرا لیدل نیهم



 چندگانه بندهایتشخیص موضع به زبان فارسی مبتنی بر طبقه

 

 یفارس یهامعادل ای و اندترجمه نشده یها به درستاز واژه یاریبس

در پژوهش حاضر،  رو،نیرا ندارد. از ا یسیزبان انگل یعاطف ارآنها ب

و باتوجه به کاربردشان در زبان  یکلمه مذکور به صورت دست 222

استخراج  یکلمه در دو مرحله برا 222 نیانتخاب شدند. از ا یفارس

 کیکلمات به عنوان  نیاستفاده شد. در مرحله اول، از ا هاتییتو

 دیاستخراج گرد تییتو 40263 بیترت نبدی شد؛ استفاده وجوپرس

کلمات به عنوان هشتگ استفاده شد و در  نیاز ا ،یو در مرحله بعد

 نیجستجو انجام شد که با ا ندیفرا هاتییمندرج در تو هایهشتگ

 یهاتیی. در استخراج تودیاستخراج گرد تییتو 02404 زیروش ن

 یشمس 4124 لکل سا یعنیساله  کی یدو مرحله، بازه زمان نیا

 ( در نظر گرفته شد.04/6/0200تا  04/6/0204)از

 نیموضوعات داغ در فرورد یجستجو قیشد از طر یسع نیهمچن

 038 ب،یترت نیاستخراج گردد که بد تییتو یتعداد زین 4120

دادگان از جهت  شتریتنوع ب یبرا نیشد. همچناستخراج  تییتو

 یجانیکه اغلب آنها بار ه گریکلمه د 143 ،یمحتوا و بار احساس

جستجو به صورت  یو از آنها برا دیانتخاب گرد زیمثبت داشتند ن

 تییتو 02هر کلمه، حداکثر  یجستجو یهشتگ استفاده شد. به ازا

 4122کل سال  یزمانبار محدوده  نیاستخراج شد و ا

روش،  نی( در نظر گرفته شد. به ا 04/6/0204تا  04/6/0202)از

دوم که همان  کردی. در رودیاستخراج گرد تییتو 0862حدود 

 نجای)در ا یفارس دیاکانت پربازد 122اکانت محور بود،  کردیرو

 به( دارند کنندهدنبال 02222از  شیاست که ب هاییمنظور اکانت

صاحب اکانت در  حاتیکه با توجه به توض انتخاب شدند ینحو

 نیدر ب بیترت نبدی باشند؛ متنوع هااکانت ،یوگرافیقسمت ب

که  هاییتا اکانت یو رسم یخبر هایمنتخب، اکانت هایاکانت

 یآنها ابداع یسبک نوشتار یحت ایداشته و  ایعموماً متن محاوره

( است، افتهیر ییتغ یاملاها ایکلمات خودساخته و  یحاو یعنی)

 تجنسی به امکان حد تا هااکانت نیدر انتخاب ا نیوجود دارد. همچن

 ثیح نیکه دادگان از ا دیگرد یتوجه شد و سع زیصاحبان آنها ن

حداکثر  تیبا محدود ت،ییتو 1003روش  نیمتعادل باشند. به ا زین

 هر اکانت، استخراج شد. یبرا تییتو 02

 لتریاز ف ریغ ها،تییتو هیبه ذکر است که در هنگام استخراج کل لازم

 لحاظ شوند:  زین ریشد موارد ز یسع یبازه زمان

و  یرمتنیغ هایتییتو ،یرفارسیغ هایتییتو ها،تییحذف بازتو -

 .آر.ال بودند.وی ای ینترنتیآدرس ا کیکه فقط  هاییتییتو

 بودند. یاطلاعات متن یکه حاو نیا لیها به دلحفظ نقل قول -

  .است شده آورده 0 جدول در هااستخراج داده ندیاز فرآ ایخلاصه

 هااستخراج داده ندیاز فرا ای: خلاصه6جدول 
های استخراج شدهتعداد توییت روش رویکرد  

-کلمه

 محور

 :کلیدی کلمه بر مبتنی -4

 0200 مارس 04 زمانی بازه در Persian_NRC_EmoLex ا برگرفته کلیدی کلمه 222 از استفاده -  

 .0206 مارس 04 لغایت

 در تعادل ایجاد با هدف( بودند مثبت احساسی دارای آنها اغلب که) کلمه 122 از بیش از استفاده  -  

 .0200 مارس 04 تا 0204 مارس 04 زمانی بازه کل در ها،داده مجموعه

 :هشتگ بر مبتنی  -0

 0200 مارس 04 زمانی بازه در هشتگ، صورت به بار این کلمه، 222 همان جستجوی از استفاده با  -

 .0206 مارس 04 تا

 پرطرفدار موضوعات از استفاده  -

 02 حداکثر) توییت 10222 حدود

 کلیدی( کلمه هر برای توییت

-اکانت

 محور
 فارسی پربازدید اکانت 122 از استفاده

 توییت 02 حداکثر) توییت 2222 حدود

 اکانت( هر برای

 سپاریبستر جمع سازیآماده 3-3

 یسپارپژوهش، استفاده از سامانه جمع نیا زیاز نکات متما یکی

از  یمختلف یبستر، کارها نیاست. در ا آزمایپارس شگاهیآزما یبوم

به  هاتییتو صیتخص ،یزنبرچسب تیفعال فیجمله تعر

 داده خواهند حی)که جلوتر توض برهیها و درج دادگان کالزنبرچسب

 بودن ی. بومشودیشده انجام م یسازیصورت کاملاً شخصشد(، به

 یزبان یهاداده یگردآور یرا برا ییبالا تیبستر، انعطاف و امن نیا

را  یزنبرچسب ندیبر فرا قیو امکان نظارت دق کندیفراهم م یفارس

 و نییتع ازیمورد ن یمرحله، اجزا نیدر ا نی. بنابراسازدیم سریم

 شدند.   یمزبور طراح تیمربوط به فعال هایو فرم فیتعر

 هاپردازش داده شیپ 3-1

شده است که در  لیو خودکار تشک یاز دو مرحله دست ندیفرآ نیا

 :شودیپرداخته م کیادامه به شرح هر

 دادگان تیفیک شیافزا یبرا یدست پردازششی( در مرحله پالف
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 انجام شد: ریز یکارها

ناقص بود که  ای کوتاه آنقدر آنهاکه متن  هاییتییحذف تو -

 احساس آنها ممکن نبود. صیتشخ

 یارزشمند یکه اطلاعات متن یغاتیصرفاً تبل هایتییحذف تو -

 نداشتند.

 که صرفاً شامل هشتگ بودند.  هاییتییحذف تو -

 نیکه به صورت بارز فاقد احساس بودند: ا هاییتییحذف تو -

ا، هداده یآورجمع هیاتخاذ شد که در مرحله اول لیدل نیبه ا میتصم

 ،یخبر تیشده، ماهاستخراج یهاتییاز تو یبخش قابل توجه

ان، ماندن در دادگ یداشتند و در صورت باق یغاتیتبل ای یرساناطلاع

 یشوند. از آنجا که هدف اصل یخنث برچسبباعث غلبه  توانستندیم

احساسات در  لیتحل یمتوازن برا یامجموعه جادیپژوهش، ا نیا

بر  یخنث یهاشد تا حد امکان از تسلط داده یبود، سع یمتون فارس

 شود. یریجلوگ ییمجموعه نها

و  یاخلاق ،یاسیمشکل س ییکه به لحاظ محتوا هاییتییحذف تو -

 داشتند. یمذهب ای

 ایکه درک احساس آنها منوط به بافت بود و  هاییتییحذف تو -

 مبهم بودند.

 در هاداده یاز بارگذار شیپردازش خودکار، پ شی( در مرحله پب

 انجام شد: ریاقدامات ز ،سپاریجمع بستر

 لیپژوهش، تحل نی: از آنجا که هدف اهایموجیا ای هاحذف شکلک -

نقش   توانندیها( م)شکلک هایموجیمتن خام است و ا هیبر پا

 یها ممکن است الگوداشته باشند، حضور آن یقدرتمند یعاطف

 میمستق یِاحساس ریقرار دهد و منجر به تفس ریتأثرا تحت یزبان

 شیب یسازساده ای یریسوگ تینها درمتن( و  ی)بدون پردازش زبان

 یدر متون فارس هایموجیاز ا یاریبس ن،یاز حد شود. افزون بر ا

که در  نیا اینداشته باشند  یروشن یممکن است معادل واژگان

را منتقل کنند. به نظر  یگوناگون احساسات متفاوت یهافرهنگ

واژگان  یةصرفاً بر پا یزبان یهامدل ها،یموجیکه با حذف ا رسدیم

 یترقیدق یابیو به ارز دیآموزش خواهند د یو عبارات نوشتار

 .دیخواهند رس

 <URL>ها با url  ینیگزیجا -

 <USERNAME>@ با هامنشن ینیگزیجا  -

 کاراکتر 02با طول کمتر از  هاییتییحذف تو -

 یتکرار هایتییحذف تو -

 اندادگ یریاز سوگ زیپره یبرا هاتییتو یانیپا یهاحذف هشتگ -

 برهیدادگان کال هیته 3-6

 از دادگان ،یگذاربرچسب ندیو دقت فرآ تیفیاز ک نانیاطم یبرا

 هاتییاز تو ییهاشامل نمونه برهیاستفاده شد. دادگان کال برهیکال

و با دقت بالا توسط دو خبره انتخاب و  یصورت دستبودند که به

انتخاب شدند که  یاها به گونهنمونه نیشدند. ا یگذاربرچسب

 انیرا به وضوح و بدون ابهام ب یا خنثی یاحساسات مثبت، منف

کرد عمل یابیارز بره،یاز استفاده از دادگان کال یدف اصل. هکردندیم

 یکدستیها با دقت و بود که برچسب نیاز ا نانیها و اطمزنبرچسب

 لازم اعمال شوند.

 نیانتخاب شدند. ا شدهیآورجمع یهاتییتو انیاز م برهیکال دادگان

 د:انتخاب شدن ریز یارهایو با توجه به مع یصورت دستبه هاتییتو

 یخنث ای یکه احساسات مثبت، منف ییهاتییوضوح احساس: تو -

 .کردندیم انیطور واضح و بدون ابهام برا به

را پوشش  یکه موضوعات مختلف ییهاتیی: تویتنوع موضوع -

 یها با انواع مختلفزنحاصل شود که برچسب نانیتا اطم دادندیم

 .شوندیاز متون مواجه م

عبارات مبهم  ای هیطعنه، کنا یکه حاو ییهاتییعدم ابهام: تو -

 .شود یریجلوگ یگذارنبودند انتخب شدند تا از خطا در برچسب

صورت درصد کل دادگان بودند، به 42که حدود  برهیکال دادگان

توسط  تییقرار داده شدند. هر تو یاصل یهاداده انیدر م یتصادف

 ،یگذاربرچسب ندیشد، و در طول فرآ یزن بررسسه برچسب

 رهبیکال یهانمونه نیا قیصورت مداوم از طرها بهزنعملکرد برچسب

 برهیکال یهافرد در نمونه کی یزنب. اگر دقت برچسشدیم یابیارز

 ندیصورت خودکار آن فرد را از فرآبه ستمسی بود، ٪22کمتر از 

ذار واگ یگریاو به فرد د یقبل یو کارها کردیحذف م یگذاربرچسب

حاصل کرد که  نانیاطم ت،یفیکنترل ک زمیانمک نی. اشدیم

 دهند.یلازم کار خود را انجام م یکدستیها با دقت و زنبرچسب

 مهم داشت: تیمز نیچند برهیاستفاده از دادگان کال

 یاریعنوان معبه برهیها: دادگان کالزنعملکرد برچسب یابیارز -

 نیها عمل کردند. ازنبرچسب نانیاطم تیدقت و قابل یابیارز یبرا

مک داشتند ک یفیکه عملکرد ضع ییهازنبرچسب ییامر به شناسا

و قابل اعتماد در  قیدق یهازنداد که تنها برچسب نانیکرد و اطم

 اند.مشارکت داشته یگذاربرچسب ندیفرآ

 یخطاها بره،یو اصلاح خطاها: با استفاده از دادگان کال ییشناسا -

 و اصلاح ییشناسا یگذاربرچسب ندیفرآ هیراحل اولدر م یاحتمال

 تیفیک شیو افزا کیستماتیس یموضوع به کاهش خطاها نیشدند. ا

 کمک کرد. ییمجموعه دادگان نها

و  برهیاعتبار مجموعه دادگان: استفاده از دادگان کال شیافزا -

 ییبر آن، اعتبار مجموعه دادگان نها یمبتن تیفیکنترل ک زمیمکان

 یعنوان منبعبه تواندیمجموعه دادگان اکنون م نیداد. ا شیرا افزا

احساسات در زبان  لیتحل یهامدل یابیتوسعه و ارز یمعتبر برا



 چندگانه بندهایتشخیص موضع به زبان فارسی مبتنی بر طبقه

 

 .ردیقرار گ همورد استفاد یفارس

 یگذاربرچسب تیفینه تنها به بهبود ک برهیدادگان کال ت،ینها در

ت از دق یین نهادادند که مجموعه دادگا نانیکمک کردند، بلکه اطم

باعث شد که  کردیرو نی. اندبرخوردار ییبالا نانیاطم تیو قابل

 اتقیتحق یمنبع معتبر برا کیعنوان به شدهجادیمجموعه دادگان ا

مورد استفاده قرار  یاحساسات در زبان فارس لیلدر حوزه تح ندهیآ

 .ردیگ

 هازنآموزش برچسب 3-5

شد که البته  یاز ده نفر دعوت به همکار زنیبرچسب ندیفرا در

 یافراد دانشجو نیاز ا یمشارکت آنها متفاوت بود تعداد زانیم

ه هم آشنا با حوز هیبودند و بق یشناسارشد رشته زبان یکارشناس

 جیادر نت شتریبه توافق ب یابیدست یبودند. برا اتیزبان و ادب

ده ش هیته نامهوهیخواسته شد که ش فرادا نیابتدا از ا ،یزنبرچسب

 یبا جوانب کار جلسات آموزش ییآشنا یرا مطالعه کرده و سپس برا

 نیا یبرگزار شد. در راستا یمجاز ای یبه صورت حضور یمتعدد

 .دیاصلاح گرد یدر موارد ایو  لیمربوطه تکم نامهوهیجلسات، ش

 دادگان  گذاریبرچسب 3-2

توسعه داده شده  سپاریدادگان از بستر جمع گذاریبرچسب یبرا

به  رهبی. سپس دادگان کالدیاستفاده گرد آزمایپارس شگاهیدر آزما

 . گرفت قرار هاهداد ریسا یدر لابلا یطور تصادف

 نیبه ا آزمایپارس سپاریدر سامانه جمع زنیکار برچسب روند

زن ببرچس یبرا نهیبه همراه سه گز تییصورت بود که ابتدا متن تو

و  هیتجز قیکه از طر شدیخواسته م یو از و شدیه مداد شینما

اس مربوط به احس نهیگز نیزبان مورد استفاده در متن، بهتر لیتحل

را  هاتییشد که تو دیکند. به افراد تاک ابرا انتخ تییتو سندهینو

( یمذهب ،یخود )مثلاً فرهنگ قیو علا نهیشیبراساس پ

ر را در نظ سندهینو جانیه اینکنند و فقط احساس  گذاریبرچسب

هم در صفحه قرار داده شد تا اگر  ییمجزا نهی. ضمناً گزرندیبگ

در مرحله  یبصورت سهو ایبه حذف داشت و  ازین یمورد

  را انتخاب کند. نهگزی آن زنحذف نشده بود، برچسب پردازششیپ

 آرا عیتجم  3-2

موجود در  هایتییاز تو کیبرچسب احساس هر  یینها اریمع

توسط  تتویی هر. است هازنبرچسب تیاکثر یمجموعه دادگان، را

 کیو اگر حداقل دو نفر از آنها به  دیگرد گذاریسه نفر برچسب

 تییآن احساس به عنوان برچسب تو دادند،یم یاحساس خاص را

 نیو همچن گذاریبسرعت برچس شیافزا ی. براشدیانتخاب م

 یاز دسترس تییتو کسان،ی یب دو رادر صورت کس ها،نهیکاهش هز

 سوم نبود.  یبه را یازیخارج شد و ن گرانید

 ییمجموعه دادگان نها سازیآماده 3-9

ز ا یکیکه حداقل  ییهاو کنار گذاشتن داده عیاز مرحله تجم پس

 ،یداده بودند و حذف دادگان تکرار یها به حذف آنها رازنبرچسب

 یزن چهارمنشده بودند، به برچسب تیاکثر یکه حائز را ییهاداده

رد ف یآرا افتیدادگان، پس از در نیاز ا یاریداده شدند. برچسب بس

در موردشان  یکه توافق یاز موارد یشد و تعداد کم نییچهارم، تع

 نیق بتواف زانیم یابیارز یحاصل نشده بود، کنار گذاشته شدند. برا

 یبرا 2220و مقدار کاپا استفاده شد -سیفل اریها از معزنبرچسب

 ازیامت ،یبا در نظر گرفتن توافق شانس اریمع نیآن به دست آمد. ا

 . کندیم سبهها را محازنبرچسب انیتوافق م

  2026احساس شامل   لیتحل ییمجموعه دادگان نها ب،یترت نیا به

 رهیذخ CSVمجموعه در قالب  نیبرچسب خورده است. ا تییتو

(، متن پردازش شده id) تییشناسه تو یهاشده و شامل ستون

و سه ستون  تیی( هر توURLوب ) ی(، نشانtweet) تییتو

Negative ،Positive  وNeutral با  ت،ییاست که برچسب هر تو

 در ستون مربوطه مشخص شده است. 4مقدار 

ابر کلمات مربوط به این مجموعه دادگان را نشککان  1شکککل  

 دهد.  می
 

 ایجاد شده : توزیع دادگان در مجموعه دادگان3ل جدو
 برچسب مثبت منفی خنثی

 ها در دستهتوییت   تعداد 4018 6204 081

 ها در دستهدرصد توییت 6320 2220 823

 تعداد کل کلمات در دسته 22286 03240 2823
 

 کلمات کل نهایی. تعداد مجموعه در دادگان کلمات ابر :1شکل 

 64354: فردمنحصربه
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 ارزیابی مجموعه دادگان -1
آن فاقد اصول  ییصحت و کارا یابیمجموعه داده بدون ارز یهته

در  شدهیهپژوهش است. مجموعه دادگان ته یک یلازم برا یعلم

در  task-sharedدر قالب یک  آزمادر رویداد پارسیپژوهش  ینا

های مدلهای مختلف قرار گرفت تا در یک فضای رقابتی اختیار تیم

های سه تیم برتر روی صل از مدل. نتایج حا[37] کنندارائه بهینه 

 آورده شده است. 1دادگان تهیه شده در این مقاله در جدول 
 های مختلف بر روی دادگان: نتایج حاصل از اعمال مدل1ل جدو

F-

Score 
Recall Precision 

Word 

embeding 
 مدل

2232 2220 2232 BERT(PersPoliX2

CrdiffNLP3) 
Meta 

Classifier 

223 2236 223 XLMRoberta 
XLMRoberta 

+CNN 

2212 2218 2210 ALBERT ALBERT 

مربوط به  یحهنت ینبهترهم مشخص است،  1همانطور که در جدول 

 یابه گونه BERTاست که در آن از مدل  یفایرمدل متاکلاس

، BERTبر  یاستفاده شده است که ابتدا با استفاده از مدل مبتن

text embeddings ا ب یینها هایبینییشو سپس پ یدهانجام گرد

 1وشنالکانول یعصب بکهشیه یا چندلا یشبکه عصب یکاستفاده از 

 در قالب بندین طبقهچنداز  ین،صورت گرفته شده است. علاوه بر ا

 یفرد یهاتا از نقاط قوت مدل هشد استفاده یبیترک یهامدل

  PersPoliX یاز مدل زبان یمت ینا ین. همچن[38] شود یبرداربهره

 اسییس-یاجتماع یهابر حوزه مرکزبا ت یفارس یمدل زبان ینکه  اول

استفاده  شده یطراح هاییتو تو یامکالمه یهاداده یاست که برا

 یفارس ییتتو یلیونم یمحدود ن یمدل بر رو یننموده است.  ا

 شده است. یجآموزش داده شد که منجر به بهبود نتا

 گیری و کارهای آتینتیجه -6

هسکککتند که  اییچیدهپ یروانشکککناخت هاییدهپد یعواطف انسکککان

اسککت. آنچه در  یرممکنغ یباًمتن تقر یآنها از رو یص دقیقتشککخ

احسکککاسکککات انجام  یلو تحل یهمربوط به تجز یپژوهشککک یکارها

عواطف  ینشکککل گرفته از ا یاتجربه یصدر واقع تشککخ شککود،یم

 بان متن درآورده است.آن را به ز که فرد آگاهانه یااست؛ تجربه

بر  یدبا ی،اجتماع یهارسانه یقاحساسات از طر ییشناسا هنگام

، کاربران یررسمیاز مشکلات غلبه کرد. سبک نگارش غ یاریبس

 ه،یطعنه و کنا یانه،زبان عام ینو همچن نگارشیو  یاشتباهات گرامر

 یاز جمله موارد هایامطول پ یو کوتاه یرسمیراستفاده از زبان غ

درک  ینها به آنها اشاره شده است. همچندر پژوهش ههستند ک

                                                 
Parsiazma.ir 

2 https://huggingface.co/StateOfTheArtAUT/perspolix-persian-political-

tweet-xlm-roberta-large 
3 https://huggingface.co/cardiffnlp/twitter-xlm-roberta-base-sentiment 

و مبهم است. در  یذهن یمتن، امر یبر مبنا یژهبه و یعواطف انسان

 یوعموض یسندهنو یحالات عاطف یحصح یراستنباط و تفس یجهنت

 یصکه تشخ شوندیموارد باعث م یناست. همه ا یزچالش برانگ

دشوار باشد. موضوع مهم مری اخودکار  هایسامانه یاحساسات برا

مجموعه داده  یازمندخودکار ن هایسامانهآن است که همه  یگرد

گسترده موضوعات مورد بحث در  یفط یلمناسب هستند، اما به دل

 یهااز داده یمجموعه داده کامل یدست یجادا ی،اجتماع یهارسانه

قابل تصور باشد،  یعاطف یطشده که شامل همه شرا یگذاربرچسب

 ینههمه کاربردها به یکه برا یادشوار است، مخصوصاً مجموعه داده

 یها در پژوهش حاضر، شبکه اجتماعچالش ینباشد. با توجه به ا

 یرد،گیم برذکر شده را در  هاییچیدگیهمه پبه نحوی که  ییترتو

 که سپاریدادگان انتخاب شد و با استفاده از بستر جمع یهته یبرا

 یشده بود، مجموعه داده مناسب سازییبوم آزمایپارس یشگاهدر آزما

 ییتتو 2222از  یشب ی( حاویگستره موضوع یت)بدون محدود

 خورده، آماده شد.برچسب

دهنده کیفیت مناسب مجموعه دادگان گرچه نتایج ارزیابی نشانا

تواند می، حجم دادگان لاًمث ،وجود داردنیز هایی است، اما محدودیت

های بیشتری آموزش ببینند و عملکرد ها با دادهافزایش یابد تا مدل

توان شدت بهتری داشته باشند. همچنین، در کارهای آینده می

احساسات )مثلاً بسیار مثبت، کمی مثبت، خنثی، کمی منفی، بسیار 

 .شود تری انجاممنفی( را نیز در نظر گرفت تا تحلیل احساسات دقیق
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